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II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 347492-2014 - Competition
Poland-Rzeszów: Riverbank protection works
OJ S 197/2014 14/10/2014
Contract notice
Works

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Podkarpacki Zarząd Melioracji i Urządzeń Wodnych w Rzeszowie

: ul. Hetmańska 9Postal address
: RzeszówTown

: 35-959Postal code
: PolandCountry

: Adres jw.Contact person
: 1) Stefan Przywara, tel. +48 178537420, Krzysztof Kopeć, tel. +48 For the attention of

175864130 – sprawy techniczne, 2) Barbara Biesiadecka, tel. +48 178537445 – sprawy 
formalnoprawne

 E-mail: rzeszow@pzmiuw.pl
: +48 178537400Telephone

: +48 178536421Fax
Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.pzmiuw.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other: Wojewódzka samorządowa jednostka organizacyjna nieposiadająca osobowości 
prawnej – jednostka budżetowa

Main activity
Environment

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Wykonanie zadania inwestycyjnego pn.: „Zabezpieczenie przed powodzią osiedla Rzochów – 
budowa nowego prawego wału rzeki Wisłoki w km 26 + 533–28 + 639 na terenie miasta 
Mielca i gminy Przecław”.

Type of contract and place of performance or delivery

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/347492-2014
mailto:rzeszow@pzmiuw.pl?subject=TED
http://www.pzmiuw.pl
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II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

Works
Execution
Main site or place of performance: Miasto Mielec i miejscowość Rzemień, gm. Przecław, woj. 
podkarpackie.
NUTS code PL326 Tarnobrzeski

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie prawostronnego obwałowania rzeki Wisłoki na 
długości 2.106 km na terenie miasta Mielca i miejscowości Rzemień gm. Przecław.
2. Zakres przedmiotu zamówienia obejmuje:
1) Roboty przygotowawcze.
2) Wykonanie wału przeciwpowodziowego.
2.1) Roboty ziemne i zabezpieczeniowe korpusu wału.
2.2) Roboty rozbiórkowe.
3) Wykonanie ramp wałowych.
4) Wykonanie przepustu wałowego.
4.1) Rów obiegowy.
4.2) Śluza wałowa wraz z komorą zamknięć.
4.3) Zbiornik wyrównawczy.
4.4) Rurociąg średnicy 800 mm.
5) Roboty wykończeniowe.
5.1) Zagospodarowanie pasa technologicznego na międzywalu i zawalu.
5.2) Roboty drogowe – naprawa dróg publicznych.
3. Opis zakresów przedmiotu zamówienia:
1) Roboty przygotowawcze:
Przygotowanie terenu przeznaczonego bezpośrednio pod budowę wału obejmuje karczowanie 
drzew i zakrzaczeń, wykoszenie terenu na trasie wału, zdjęcie darniny i humusu z trasy wału.
Przed przystąpieniem do robót podstawowych należy wykonać roboty przygotowawcze, które 
polegają na wykarczowaniu drzew w ilości 223 szt. i krzaków na powierzchni 14.43 ar.
Następnie niezakrzaczony teren na trasie wału wykosić i uporządkować. Po uporządkowaniu 
terenu, z trasy wału zdjąć zadarnienie i humus warstwą 15 cm i zhałdować.
Dla dowiezienia gruntu na budowę wału oraz innych materiałów wykonana zostanie droga 
technologiczna tymczasowa z płyt drogowych pełnych o wymiarach 1 x 3 m w układzie pełnym 
na podsypce piaskowej. Droga technologiczna zlokalizowana będzie wzdłuż wału. Przyjęto 30 
% długości wału tj. na długości 632 m. Po zakończeniu budowy droga zostanie rozebrana.
2) Wykonanie wału przeciwpowodziowego:
2.1) Roboty ziemne i zabezpieczeniowe korpusu wału.
Budowa obiektów inżynieryjnych polega na budowie nowego wału w km 26 + 533–28 + 639 tj 
na dł. 2 106 mb. Zabezpieczenie przeciwfiltracyjne podłoża pionową przesłoną 
hydroizolacyjną i korpusu wału ekranem z folii PCV.
Przed przystąpieniem do wykonania robót podstawowych wykonane zostaną roboty 
przygotowawcze polegające na wykoszeniu terenu przeznaczonego pod wał i usunięciu ziemi 
urodzajnej z podłoża, na którym ma być posadowiony korpus nowego wału. Korpus wału 
zbudowany zostanie z ziemi pozyskanej i dowożonej z miejsc koncesjonowanych w ilości 103 
412 m³. Podstawowe parametry wału są jednakowe na całej jego długości i wynoszą:
— kubatura uformowanego wału wynosi 88 841 m³,
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— szerokość korony wału 3 m,
— nachylenie skarpy odwodnej 1:2.5,
— nachylenie skarpy odpowietrznej 1:2.25,
— średnia wysokość wału 3.1 m.
W km 27 + 032–28 + 600 podłoże wału zostanie uszczelnione przesłoną przeciwfiltracyjną 
wykonaną metodą wgłębnego mieszania gruntu z mieszaniny samotężejącej. Przesłona ciągła 
o głębokości 6 m i 5 m o grubości 40 cm.
Łączna powierzchnia przesłony 8 791 m². Badania laboratoryjne przeprowadzić zgodnie z 
aprobatą techniczną. Wymagane parametry przesłony określa Specyfikacja techniczna 
wykonania i odbioru robót w pkt. B.01.02.06.
Nowo wybudowany korpus wału w km 27 + 032–28 + 600 od strony odwodnej zostanie 
wykonane zabezpieczenie w postaci ekranu z folii PVC grubości 2 mm obustronnie 
moletowanej. Folia zostanie przykryta warstwą ziemi grubości 1 m. Powierzchnia ekranu 
wynosi 19 822 m².
Uformowany korpus wału przeciwpowodziowego tj. skarpy i korona zostanie obsiany 
mieszanką traw po uprzednim zahumusowaniu.
Na koronie wału zamontowane zostanie 12 szt. rogatek przy rampach wałowych i 21 szt. 
słupków hektometrowych.
2.2) Roboty rozbiórkowe.
Projektowany wał koliduje z nieczynną linią napowietrzną teletechniczną. Zgodnie z 
zarządzeniem właściciela (Telekomunikacja Polska, Dział Zarządzania Sieci z siedzibą w 
Rzeszowie) linię należy zdemontować na odcinku kolidującym z wałem tj. w km wału 26 + 440–
27 + 070 tj.13 szt. słupów wraz z kablami telekomunikacyjnymi. Zdemontowane słupy i kable 
należy przekazać na magazyn Telekomunikacji Polskiej.
Projektowany wał w km 28 + 240 krzyżuje się z istniejącą linią elektroenergetyczną 
napowietrzną n/n zasilaną ze stacji transformatorowej Rzochów 4. Zgodnie z uzgodnieniem z 
właścicielem sieci (PGE Dystrybucja SA Odział Rzeszów Rejon Dystrybucji Energii Mielec) 
istniejącą linię elektroenergetyczną należy zdemontować na odcinku od słupa nr 25 do słupa 
nr 29. Słup nr 25 zostanie przebudowany na wirowany z ochroną odgromową oraz 
uziemieniem R ≤ 10Ω.
Powyższe roboty należy wykonywać pod nadzorem właścicieli infrastruktury.
Na działce o nr ewidencyjnym 277/5 znajduje się budynek mieszkalny, który po wybudowaniu 
wału przeciwpowodziowego znajdzie się na terenie międzywala. Projekt przewiduje rozebranie 
istniejącego budynku o wymiarach 11 x 6.1 m, powierzchni zabudowy 67 m² + dach, kubatura 
ścian i stropu wynosi 54.6 m³.
3) Wykonanie ramp wałowych:
W celu zapewnienia komunikacji z zawala na międzywale, na trasie wału wykonanych 
zostanie 6 przejazdów wałowych w km 26 + 577, 26 + 822, 27 + 356, 27 + 800, 28 + 123 i 28 
+ 576. Przejazdy o podjazdach szerokości po 4 i 5 m, nachyleniu 1:12 o utwardzonym pasie 
szerokości 3 m. Podjazdy zostaną utwardzone geoteokratą o wys. 25 cm wypełniona 
tłuczniem kamiennym i nawierzchnia tłuczniową gr. 5 cm.
Od strony odpowietrznej w km wału 26 + 533–27 + 310, 27 + 403–28 + 075 oraz 28 + 160–28 
+ 613 tj. na długości 2 011 mb i powierzchni 7 038 m² zostanie wykonana droga powodziowa 
w nasypie o szerokości 5 m i pasie utwardzonym o szerokości 3.5 m. Utwardzanie to 
nawierzchnia z tłucznia kamiennego drobnego 8–16 mm, grubości 10 cm na podbudowie z 
kruszywa łamanego 40–100 mm, grubości 20 cm i z gruntu stabilizowanego cementem 
grubości 15 cm, na geowłókninie o gramaturze 500 g/m².
W celu zapewnienia dojazdu do prywatnych posesji na całej długości wału od strony odwodnej 
oraz odpowietrznej wykonana zostanie droga zielona o szerokości 4 m.
4) Wykonanie przepustu wałowego:
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4.1) Rów obiegowy.
Na czas wykonywania robót zaprojektowano rów obiegowy w obrębie śluzy i zbiornika 
wyrównawczego. Rów będzie posiadał długość 136 mb. Rów na prawym brzegu będzie 
zabezpieczony ścianką szczelną stalową o długości brusów 6 m na długości 53 mb rowu. 
Nachylenie skarp 1:1.5, szerokość w dnie 1 m. Po zakończeniu robót rów zostanie 
zlikwidowany a teren przywrócony do stanu pierwotnego.
4.2) Śluza wałowa w km 26 + 945 wraz z komorą zamknięć.
W rejonie ujścia Potoku Rzochowskiego do Wisłoki wykonana zostanie śluza wałowa o 
średnicy 2 x 120 i długości 39 mb. Śluza posiada komory zamknięć awaryjnych wyposażone w 
zasuwy naścienne D – 1 200 mm, natomiast przyczółek wylotowy z klapami zwrotnymi DN 
120 cm. Przewód śluzy zostanie wykonany z rur żelbetowych kielichowych o II stopniu 
zbrojenia. W celu wyeliminowania filtracji w obrębie budowli w osi wału zaprojektowano 
ściankę szczelna z grodzic stalowych h – 10 na długości 40 mb. Odpływ od śluzy będzie 
wykonany z ½ elementu przepustu skrzynkowego 150 x 150 zamontowanych w ściance z 
grodzic stalowych zabitych na głębokość 3 m, natomiast skarpa prawa zostanie ubezpieczona 
materacami gabionowymi gr. 20 cm, na podsypce piaskowej gr. 10 cm i geowłókninie o 
gramaturze 300 g/m². Brzeg lewy zostanie zasypany gruntem do wysokości koryta z elementu 
skrzynkowego. Brzeg rzeki Wisłoki w miejscu ujścia potoku będzie ubezpieczony materacami 
gabionowymi gr. 20 cm, na szerokość 5 m i na długości 13 m poniżej i 33 m powyżej wylotu 
Potoku Rzochowskiego.
4.3) Zbiornik wyrównawczy.
Przed wlotem do śluzy wałowej wykonany zostanie zbiornik wyrównawczy przejmujący wody 
dopływające Potokiem Rzochowskim oraz rowem R-1 sprowadzonym do formy rurociągu. 
Zbiornik o długości 78 mb i szerokości dna od 10 do 2 m będzie posiadał pojemność 2 478 m³. 
Dno zbiornika oraz skarpy ubezpieczone będą materacami gabionowymi grubości 20 cm, 
ułożonymi na geowłókninie o gr. 300 g/m². Z prawej strony zbiornika, w odległości 33.5 m od 
osi wału usytuowana jest komora ssawna z przeznaczeniem do wypompowywania wody 
poprzez mobilne pompy podczas przyboru wód powodziowych. Do komory ssawnej prowadzi 
droga powodziowa zakończona placem manewrowym o wymiarach 10 x 6.6 służącym do 
ustawienia pomp mobilnych. Obok komory ssawnej umieszczono studnię śr. 500 mm z 
rurociągiem odprowadzającym do komory ssawnej, jako odwodnienie placu manewrowego. W 
celu zapewnienia prawidłowego dostępu do urządzeń na skarpach zaprojektowano schody 
skarpowe, 7 odcinków o łącznej długości 61.2 m.
4.4) Rurociąg śr. 800 mm.
W celu przejęcia wód z rowu melioracyjnego R-1 na odcinku, który krzyżuje się z nowo 
budowanym wałem przeciwpowodziowym wykonany zostanie rurociąg śr. 800 mm z rur 
żelbetowych o długości 150 m, posadowiony na podłożu z betonu BH-7.5. Wylot rurociągu do 
zbiornika wyrównawczego z klapą zwrotną DN 800 mm o długości 7.93 m szerokości 1.90 m i 
głębokości 4.45 m. Na trasie rurociągu zlokalizowano 2 studzienki kontrolne średnicy 2 000 
mm. Wlot rowu do rurociągu ubezpieczony będzie materacami gabionowymi gr. 20 cm, 
ułożonymi na geowłókninie o gramaturze 300 g/m².
5) Roboty wykończeniowe:
5.1) Zagospodarowanie pasa technologicznego na międzywalu i zawalu.
Teren wzdłuż wybudowanego wału zostanie uporządkowany poprzez wyplantowanie, 
uprawienie wraz z obsiewem mieszanką traw na powierzchni 4.2 ha.
5.2) Roboty drogowe – naprawa dróg publicznych.
Dojazd do budowy odbywał się będzie drogami lokalnymi wskazanymi w projekcie, które mogą 
ulec uszkodzeniu. Drogi te przewidziane są do remontu po zakończeniu budowy, a w razie 
potrzeby także w trakcie wykonywania robót. Wykazano drogi o nawierzchni tłuczniowej 446 
m², nawierzchni asfaltowej 2 129 m² oraz nawierzchni gruntowej 432 m².
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III.1.1.

III.1.

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6. CPV code(s)
45246200 Riverbank protection works, , 45111200 Site preparation and clearance work

, , 45233226 Access road construction work 45112330 Site-reclamation work 45400000 
, , Building completion work 45231400 Construction work for electricity power lines 45000000 

, , , Construction work 45262300 Concrete work 45223100 Assembly of metal structures
45111300 Dismantling works

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Całkowity zakres zamówienia udzielany jest w 5 częściach i polega na wykonaniu robót 
budowlanych w obrębie istniejących wałów przeciwpowodziowych, zlokalizowanych w zlewni 
rzeki Wisłoki i potoku Kiełkowskiego na terenie powiatu mieleckiego. Zamówienie na 
wykonanie zadania pn. „Zabezpieczenie przed powodzią osiedla Rzochów – budowa nowego 
prawego wału rzeki Wisłoki w km 26 + 533–28 + 639 na terenie miasta Mielca i gminy 
Przecław”, stanowi jedną z części powyższego zamówienia, zaś wartość tej części wynosi 15 
286 585,37 PLN bez VAT (z uwzględnieniem wartości zamówień uzupełniających w wysokości 
50 % wartości zamówienia podstawowego).
Wartość podana niżej jest wartością wszystkich 5 części zamówienia z uwzględnieniem 
wartości zamówień uzupełniających w wysokości 50 % wartości zamówienia podstawowego.
Estimated value excluding VAT: 92 969 595,48 PLN

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1) Zamawiający wymaga:
— wniesienia wadium w wysokości 150 000 PLN,
— wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości: 5 % ceny całkowitej 
(brutto) podanej w ofercie.
2) Wadium może być wniesione w jednej lub kilku formach, o których mowa w art. 45 ust. 6 
ustawy – Prawo zamówień publicznych.
3) Miejsce, sposób i termin wniesienia wadium:
— Wadium wnoszone w pieniądzu Wykonawca wpłaca przelewem na rachunek bankowy 
Zamawiającego na konto Nr 60 1930 1389 2700 0722 5266 0006 w Banku Polskiej 
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

Spółdzielczości SA O. Regionalny w Rzeszowie z dopiskiem: „Wadium na przetarg na 
wykonanie zadania pn. „Zabezpieczenie przed powodzią osiedla Rzochów – budowa nowego 
prawego wału rzeki Wisłoki w km 26 + 533–28 + 639 na terenie miasta Mielca i gminy 
Przecław”.
— Kserokopię przelewu potwierdzoną za zgodność z oryginałem Wykonawca załącza do 
oferty. Warunkiem uznania wpłaty wadium będzie wpływ przekazanych środków na rachunek 
Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert.
— Wadium wnoszone w innych dopuszczalnych formach wyszczególnionych w art. 45 ust. 6 
ustawy należy w oryginale złożyć w siedzibie Zamawiającego (Rzeszów, ul. Hetmańska 9) 
przed upływem terminu składania ofert, a kserokopie potwierdzone za zgodność z oryginałem 
dołączyć do oferty.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
1. Strony ustalają, że rozliczenie za wykonanie robót objętych umową nastąpi fakturami 
przejściowymi wystawianymi nie częściej niż raz w kwartale kalendarzowym za roboty 
wykonane w tym okresie wg ich procentowego zaawansowania.
2. Dopuszcza się, za zgodą Zamawiającego, możliwość rozliczenia za wykonanie robót 
objętych umową fakturami przejściowymi wystawianymi raz w miesiącu za roboty wykonane w 
danym miesiącu wg ich procentowego zaawansowania.
3. Podstawę do wystawienia faktury stanowi zatwierdzony przez Inspektora Nadzoru protokół 
wykonanych robót.
4. Faktury przejściowe płatne będą w 100 %.
5. Wynagrodzenie Wykonawcy rozliczone fakturami przejściowymi łącznie nie może 
przekroczyć 90 % wynagrodzenia umownego za przedmiot umowy.
6. Rozliczenie końcowe nastąpi fakturą końcową wystawioną po zakończeniu i odbiorze 
przedmiotu umowy.
7. Termin zapłaty faktury Wykonawcy wynosi do 30 dni licząc od daty dostarczenia 
Zamawiającemu poprawnie sporządzonej faktury wraz z dokumentami rozliczeniowymi.
8. Faktury płatne będą z konta Zamawiającego na konto Wykonawcy.
9. W przypadku, gdy dysponent środków nie przekaże ich Zamawiającemu w terminie 
umożliwiającym zapłatę, zgodnie z zapisem pkt. 7, Zamawiający dokona zapłaty 
wynagrodzenia w terminie do 60 dni licząc od daty dostarczenia Zamawiającemu poprawnie 
sporządzonej faktury wraz z dokumentami rozliczeniowymi.
10. Zamawiający zastrzega, że przypadek określony w pkt. 9 nie będzie podstawą do 
naliczenia i dochodzenia przez Wykonawcę odsetek za zwłokę w zapłacie wynagrodzenia.
11. Zamawiający nie udziela zaliczek.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu, albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego.
2. Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, osobach 
zdolnych do wykonania zamówienia lub zdolnościach finansowych innych podmiotów, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków.

Contract performance conditions

Conditions for participation
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Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 1. Warunki udziału w postępowaniu:
W przetargu mogą wziąć udział Wykonawcy:
a) posiadający uprawnienia do wykonywania działalności lub czynności niezbędnych do 
należytego wykonania zamówienia, jeżeli przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania;
b) posiadający wiedzę i doświadczenie zapewniające należyte wykonanie zamówienia;
c) dysponujący odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do wykonania 
zamówienia;
d) znajdujący się w sytuacji ekonomicznej i finansowej gwarantującej należyte wykonanie 
zamówienia;
e) niepodlegający wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 24 ust, 1 i 2 ustawy – Prawo 
zamówień publicznych.
2. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest dołączyć do 
oferty następujące dokumenty:
1) Oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu przez Wykonawcę.
2) Oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy z postępowania na podstawie 
art. 24 ust. 1 i 2 ustawy – Prawo zamówień publicznych.
3) 
a) Aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy – Prawo 
zamówień publicznych, wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert.
b) Jeżeli zasady reprezentacji nie wynikają jednoznacznie z przedłożonych zgodnie z ppkt a 
dokumentów wymaga się złożenia dokumentu wskazującego osobę uprawnioną lub 
upoważnioną do reprezentowania Wykonawcy.
4) Aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert.
5) Aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia zdrowotne i społeczne lub zaświadczenie, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 
3 miesiące przed upływem terminu składania ofert.
6) Aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt. 4–8, 10 i 11 Ustawy Prawo zamówień publicznych, wystawiona nie wcześniej niż 6 m-cy 
przed upływem terminu składania ofert.
7) Aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt. 9 ustawy Prawo zamówień publicznych wystawiona nie wcześniej niż 6 m-cy przed 
upływem terminu składania ofert.
3.1. Jeżeli, w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5–8, 10 i 11 ustawy – Prawo zamówień 
publicznych, mają miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
wykonawca składa w odniesieniu do nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo 
administracyjnego miejsca zamieszkania dotyczące niekaralności tych osób w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5–8, 10 i 11 ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
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przed upływem terminu składania ofert, z tym że w przypadku gdy w miejscu zamieszkania 
tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń – zastępuje się je dokumentem zawierającym 
oświadczenie złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed 
notariuszem.
3.2. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej zamiast dokumentów, o których mowa:
I. w pkt. III.2.1.2. ppkt.3, 4, 5, 7: składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w 
którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości;
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie;
II. w pkt. III.2.1.2 ppkt 6 – składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub 
administracyjnego miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, 
w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4–8, 10 i 11 ustawy.
III. Dokumenty, o których mowa w ppkt. I lit. a i c oraz ppkt. II powinny być wystawione nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert. Dokument, o którym mowa w 
ppkt. I lit. b, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert.
IV. Jeżeli w miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ppkt. I i II, zastępuje się 
je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione do 
reprezentacji wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio miejsca 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
lub przed notariuszem. Zapis ppkt. III stosuje się odpowiednio.
V. W przypadku wątpliwości co do treści dokumentu złożonego przez Wykonawcę mającego 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Zamawiający 
może zwrócić się do właściwych organów odpowiednio miejsca zamieszkania osoby lub kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, z wnioskiem o udzielenie 
niezbędnych informacji dotyczących przedłożonego dokumentu.
4.1. Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, osobach 
zdolnych do wykonania zamówienia lub zdolnościach finansowych innych podmiotów, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków.
4.2. Powołując się na spełnianie warunku udziału w postępowaniu przez inny podmiot, 
Wykonawca jest zobowiązany udowodnić Zamawiającemu, że będzie dysponował zasobami 
niezbędnymi do realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu pisemne 
zobowiązanie podmiotu do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na okres 
korzystania z nich przy wykonywaniu zamówienia.
4.3. Treść zobowiązania podmiotu trzeciego powinna określać w szczególności, kto jest 
podmiotem przyjmującym zasoby, przedmiot oraz zakres zobowiązania podmiotu trzeciego, 
czego konkretnie dotyczy zobowiązanie i w jaki sposób będzie ono wykonane oraz jakiego 
okresu zobowiązanie dotyczy.
4.4. Kopie dokumentów dotyczących podmiotu, na którego zasoby powołuje się wykonawca, 
powinny być poświadczone za zgodność z oryginałem przez ten podmiot.
5. Wykonawca wraz z ofertą zobowiązany jest złożyć listę podmiotów należących do tej samej 
grupy kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust. 2 pkt 5 ustawy – Prawo zamówień publicznych, 
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III.2.3.

III.2.2.

albo informację o braku przynależności do grupy kapitałowej, wg wzoru stanowiącego 
załącznik do oferty „Informacja o przynależności do grupy kapitałowej”.

Economic and financial ability

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
W celu potwierdzenia, że Wykonawca posiada niezbędną wiedzę i doświadczenie 
Zamawiający żąda następujących dokumentów:
1) Wykaz wykonanych robót budowlanych z okresu ostatnich 5 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
sporządzony według wzoru stanowiącego załącznik do oferty „Doświadczenie w zakresie 
wykonawstwa”, wskazanych zgodnie z wymaganiami określonymi w pkt. III.2.3 ppkt. 1 
„Minimalny poziom ewentualnie wymaganych standardów”.
2) Dowody określające, czy roboty, o których mowa w załączniku „Doświadczenie w zakresie 
wykonawstwa”, o którym mowa w ppkt. 1), zostały wykonane w sposób należyty, oraz 
wskazujące czy zostały wykonane zgodnie z zasadami sztuki budowlanej i prawidłowo 
ukończone.
Uwaga:
1) Dowodami jw., zgodnie z § 1 ust. 2 rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z 19.2.2013 w 
sprawie rodzajów dokumentów, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy oraz form, w 
jakich te dokumenty mogą być składane (Dz. U. poz. 231), są:
— poświadczenia lub
— inne dokumenty, jeżeli z uzasadnionych przyczyn o obiektywnym charakterze wykonawca 
nie jest w stanie uzyskać poświadczenia.
Dowody winny w swojej treści określać, czy roboty zostały wykonane w sposób należyty oraz 
wskazywać, czy zostały wykonane zgodnie z zasadami sztuki budowlanej i prawidłowo 
ukończone.
2) W przypadku, gdy zamawiający jest podmiotem, na rzecz którego roboty budowlane 
wskazane w załączniku do oferty „Doświadczenie w zakresie wykonawstwa” zostały wcześniej 
wykonane, wykonawca nie ma obowiązku przedkładania dowodów, o których mowa w ppkt 1).
W celu potwierdzenia, że Wykonawca dysponuje osobami zdolnymi do wykonania zamówienia 
Zamawiający żąda następujących dokumentów:
1) Wykaz osób, które będą uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia, wraz z informacjami nt. 
ich kwalifikacji zawodowych, doświadczenia i wykształcenia, sporządzony według wzoru 
stanowiącego załącznik do oferty „Wykaz osób, które będą uczestniczyć w wykonywaniu 
zamówienia”, wskazanych zgodnie z wymaganiami określonymi w pkt. III.2.3. ppkt. 2 
„Minimalny poziom ewentualnie wymaganych standardów”.
2) Oświadczenia Wykonawcy, że osoby wskazane w załączniku „Wykaz osób, które będą 
uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia”, o którym mowa w ppkt. 1 posiadają wymagane 
uprawnienia, jeśli ustawa nakłada obowiązek posiadania takich uprawnień, sporządzone 
według wzoru stanowiącego załącznik do oferty „Oświadczenie o kwalifikacjach technicznych”.
Do oferty należy dołączyć osobne oświadczenie dla każdej wskazanej osoby.
Minimum level(s) of standards possibly required:
1) Dla wykazania spełniania warunku posiadania wiedzy i doświadczenia wykonawca musi 
wykazać przynajmniej:
a) wykonanie w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie – 1 zamówienia, polegającego na 
wykonaniu robót budowlanych potwierdzających posiadanie niezbędnej wiedzy i 
doświadczenia, o wartości min. 10 000 000 PLN brutto
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III.2.4.

albo
b) wykonanie w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 2 zamówień polegających na 
wykonaniu robót budowlanych potwierdzających posiadanie niezbędnej wiedzy i 
doświadczenia, jeśli suma wartości tych dwóch zamówień daje kwotę min. 10 000 000 PLN 
brutto.
Uwaga: za roboty potwierdzające posiadanie przez wykonawcę niezbędnej wiedzy i 
doświadczenia uważane będą roboty polegające na budowie lub przebudowie lub rozbudowie 
obwałowań wraz z ich infrastrukturą lub zapór ziemnych wraz z ich infrastrukturą.
Wykazywane zamówienia muszą być poparte dowodami określającymi, czy te roboty zostały 
wykonane w sposób należyty, oraz wskazującymi czy zostały wykonane zgodnie z zasadami 
sztuki budowlanej i prawidłowo ukończone.
W przypadku robót rozliczanych w walutach innych niż złoty polski, zamawiający dokona 
przeliczenia ich wartości wg średniego kursu wymiany waluty ustalonego przez Narodowy 
Bank Polski na dzień podany jako termin rozpoczęcia wykazanych robót budowlanych.
2) Dla wykazania spełniania warunku dysponowania osobami zdolnymi do wykonania 
zamówienia wykonawca musi wskazać następujące osoby do uczestniczenia w wykonywaniu 
zamówienia:
a) Kierownika budowy – 1 osobę o praktyce zawodowej wynoszącej min. 5 lat.
b) Kierownika robót – 1 osobę o praktyce zawodowej wynoszącej min. 3 lata.
Ww. osoby winny legitymować się uprawnieniami do pełnienia samodzielnych funkcji 
technicznych w budownictwie w specjalności: inżynieria wodna lub wodno-melioracyjna lub 
konstrukcyjno-inżynieryjna w zakresie budowli hydrotechnicznych albo winny posiadać inne 
uprawnienia odpowiadające powyższym, wydane na podstawie przepisów obowiązujących w 
czasie wydania uprawnień.
c) Kierownika robót – 1 osobę o praktyce zawodowej wynoszącej min. 3 lata.
Ww. osoba winna legitymować się uprawnieniami do pełnienia samodzielnych funkcji 
technicznych w budownictwie w specjalności drogowej.
d) Kierownika robót – 1 osobę o praktyce zawodowej wynoszącej min. 3 lata.
Ww. osoba winna legitymować się uprawnieniami do pełnienia samodzielnych funkcji 
technicznych w budownictwie w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci instalacji i urządzeń 
elektroenergetycznych.
e) Osobę lub osoby posiadające uprawnienia zawodowe do wykonywania samodzielnych 
funkcji w dziedzinie geodezji i kartografii w następujących zakresach: geodezyjne pomiary 
sytuacyjno-wysokościowe, realizacyjne i inwentaryzacyjne, rozgraniczanie i podział 
nieruchomości gruntowych oraz sporządzanie dokumentacji do celów prawnych, geodezyjna 
obsługa inwestycji.
3) Uwaga do ppkt. 1 i 2:
— W przypadku wspólnego ubiegania się wykonawców o udzielenie niniejszego zamówienia 
oceniany będzie łączny potencjał kadrowy i kwalifikacje, łączne doświadczenie wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia wykonawców. Nie jest wymagane złożenie w/w 
dokumentów przez wszystkich wykonawców, lecz dokumenty te mają obowiązek złożyć ten 
lub ci z Wykonawców, którzy w imieniu wszystkich wykażą spełnienie tego warunku łącznie.
— Zgodnie z art. 26 ust. 2b ustawy – Prawo zamówień publicznych Wykonawca może polegać 
na wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, osobach zdolnych do wykonania 
zamówienia innych podmiotów niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi 
stosunków.

Information about reserved contracts
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IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3. Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
NU-410/129/IM/2014

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Time limit for receipt of requests for documents or for accessing documents: 19.11.2014 - 09:
00
Payable documents: yes

Price: 500,00 PLN
Terms and method of payment: Specyfikację istotnych warunków zamówienia można uzyskać 
na stronie internetowej  lub na wniosek Wykonawcy poprzez: odbiór osobisty w www.pzmiuw.pl
siedzibie Zamawiającego – pok. 122 lub przesłanie pocztą.
Warunki i sposób płatności: na wniosek Wykonawcy za odpłatnością w wysokości 500 PLN z 
VAT (wydruk kolorowy SIWZ wraz ze wszystkimi załącznikami) lub 200 PLN z VAT (wydruk 
czarno-biały SIWZ wraz ze wszystkimi załącznikami):
— przy odbiorze osobistym w kasie zamawiającego,
— przy przesłaniu pocztą: za zaliczeniem pocztowym.

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
19.11.2014 - 09:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

http://www.pzmiuw.pl
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6. Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 19.11.2014 - 09:30
Place:

Sala konferencyjna (II piętro) w PZMiUW w Rzeszowie, ul. Hetmańska 9.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
1. Termin wykonania zamówienia: 30.11.2015.
Zamawiający umieszcza informację o terminie w niniejszej sekcji zamiast w pkt. II.3 z przyczyn 
technicznych. Program służący do wypełnienia formularza ogłoszenia o zamówieniu 
uniemożliwia podanie w pkt. II.3 terminu zakończenia realizacji zamówienia bez podawania 
terminu rozpoczęcia realizacji, zaś ten termin – uzależniony od terminu udzielenia zamówienia 
– na obecnym etapie postępowania nie jest możliwy do określenia.
2. Zamówienie jest planowane do sfinansowania ze środków Programu ochrony przed 
powodzią w dorzeczu górnej Wisły.
3. Oferta powinna być napisana w języku polskim, trwałą i czytelną techniką (np. na maszynie 
do pisania, komputerze, długopisem) w 1 egzemplarzu. Wszystkie dokumenty w języku obcym 
należy załączyć wraz z ich tłumaczeniem na język polski.
4. Zamawiający przewiduje możliwość udzielania zamówień uzupełniających. Przedmiotem 
zamówień uzupełniających będą roboty tego samego rodzaju i zgodne z robotami 
wchodzącymi w zakres przedmiotu zamówienia podstawowego. Wartość zamówień 
uzupełniających wynosić będzie maksymalnie 50% wartości zamówienia podstawowego.
5. Przed wszczęciem postępowania o udzielenie zamówienia nie przeprowadzono dialogu 
technicznego.

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587840Telephone

: +48 224587800Fax
: Internet address http://www.uzp.gov.pl

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2. Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeśli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 27 ust. 2 ustawy albo w terminie 15 dni od ich przesłania w inny sposób.
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub postanowień specyfikacji istotnych 
warunków zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia specyfikacji istotnych warunków zamówienia 
na stronie internetowej.
Odwołanie wobec czynności innych niż wymienione powyżej, wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Jeśli Zamawiający, mimo obowiązku, nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty 
najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie 30 dni od dnia publikacji w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo 6 miesięcy 
od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej albo elektronicznej opatrzonej 
bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą ważnego kwalifikowanego 
certyfikatu.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587801Telephone

: +48 224587800Fax
: Internet address http://www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
9.10.2014
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